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韓国朝鮮語一二列 

一学期ファイナル単語帳 

2011年度理科一類 1年 5組 byミート 

凡例 

[ ]：漢字語または発音 

-：前の語との間にスペースを開けない 

>：上の単語の関連単語 

(漢)：漢語系数詞またはそれに続く数助詞 

(固)：固有語系数詞またはそれに続く数助詞 

(名)：名詞 (幹)：語幹 

(母ㄹ名)：母音終わりの名詞とㄹ終わりの名詞。後

にㅂなど子音のみが続く時はㄹが脱落する。 

(子ㄹ名)：ㄹ以外の子音終わりの名詞 

(母幹)：母音語幹 (子幹)：子音語幹 

(陽幹):語幹が陽母音の語で終わる単語の語幹 

(陰幹):語幹が陰母音の語で終わる単語の語幹 

(하幹):하다用言の語幹 

(用)：連用形 *:プリントの単語 

-----名詞っぽいもの----- 

씨 

이름 

성함 

분 

이분 

저분 

(名)-님 

것 

말 

말씀 

사투리 

번역 

문자 

단어 

낱말 

*시 

*뉘앙스 

*언어 

국어 

한국어 

[氏]、～さん 

名前 

[姓銜]=お名前 

方(かた) 

この方(この人の尊敬) 

あの方(あの人の尊敬) 

～様 

もの 

話、言葉 

お話 

方言 

[翻訳] 

[文字] 

[単語] 

単語 

[詩] 

ニュアンス 

[言語] 

[国語] 

[韓国語] 

한국말 

국민 

역사 

표 

한글 

*점 

*득점 

때 

시간 

시계 

반 

빛 

소리 

노래 

노래방 

발음 

음악 

악기 

*곡 

피아노 

그림 

*마음 

*삶 

*넋 

사람 

*정 

인상 

*감동 

*농담 

취미 

*안심 

사장님 

*비서 

사회 

회사 

회원 

회사원 

회의 

회비 

*경비 

*광고 

[韓国]語{韓国+言葉} 

[国民] 

[歴史] 

[表] 

ハングル 

[点] 

[得点] 

時 

[時間]、(固)～[時間] 

[時計] 

[半] 

光 

音 

歌 

カラオケルーム 

[発音] 

[音楽] 

[楽器] 

[曲] 

ピアノ 

絵 

心 

命 

魂 

愛 

[情]=愛情 

[印象] 

[感動] 

[弄談]=冗談 

[趣味] 

[安心] 

[社長](+様) 

[秘書] 

[社会] 

[会社] 

[会員] 

[会社員] 

[会議] 

[会費] 

[経費] 

[広告] 
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우애 

*교류 

*입장 

*헌신 

*의뢰 

약속 

*의논 

*훼손 

*사정 

*영문 

이유 

자유 

*의무 

*희망 

*쇄신 

*패배 

*은퇴 

주의 

*야유 

*궤변 

*바보 

*뇌리 

기여 

*개최 

결혼 

결혼식 

축하 

*마중 

입문 

*이동 

*각도 

*온도 

추위 

해돋이 

*돌 

꽃 

*솜 

나무 

뿌리 

*논 

*밭 

[友愛] 

[交流] 

[立場] 

[献身] 

[依頼] 

[約束] 

[議論]=相談 

[毀損] 

[事情] 

わけ 

[理由] 

[自由] 

[義務] 

[希望] 

[刷新] 

[敗北] 

[隠退] 

[注意] 

[揶揄] 

[詭弁] 

馬鹿 

[脳裡] 

[寄与] 

[開催] 

[結婚] 

[結婚式] 

[祝賀]、お祝い 

出迎え 

[入門] 

[移動] 

[角度] 

[温度] 

寒さ 

日の出 

石 

花 

綿 

木 

根 

田 

畑 

산 

*메아리 

섬 

호수 

*강 

바다 

경치 

지구 

해 

달 

궤도 

도로 

거리 

빗물 

수도 

*화재 

장소 

건물 

집 

댁 

호텔 

아파트 

기숙사 

방 

*마루 

산책 

공원 

가교 

영화 

영화관 

극장 

화장실 

문 

창문 

나가는 곳 

금연 

여행 

일본 

일본 사람 

도쿄 

한국 

[山] 

こだま 

島 

[湖水]=湖 

[江]=川 

海 

[景致]=景色 

[地球] 

太陽 

月、(固)～月(つき) 

[軌道] 

[道路] 

通り 

雤水 

[水道] 

[火災] 

[場所] 

[建物] 

家 

お[宅] 

ホテル 

マンション 

(学校の)寮、[寄宿舎] 

[房]=部屋 

板の間 

[散策]=散歩 

[公園] 

[架橋]、架け橋 

[映画] 

[映画館] 

[劇場]、映画館 

[化粧室]、トイレ 

[門]=ドア 

[窓門]=窓 

出口 

[禁煙] 

[旅行] 

[日本] 

日本人 

東京 

[韓国] 



 3 / 11 

 

한국인 

미국 

*도시 

고향 

*겨레 

*임금 

사람 

*남자 

*소년 

*소녀 

*놈 

머리 

*눈 

코 

어깨 

*손 

배 

*등 

*발 

*다리 

무릎 

키 

나이 

아이 

*걔 

*손자 

어머니 

어머님 

엄마 

아버지 

아버님 

아빠 

*부부 

*부모 

부모님 

사모님 

*모녀 

할머니 

할아버지 

아들 

아드님 

[韓国人] 

[美国]=アメリカ 

[都市] 

[故郷] 

民族、同胞 

王様 

人、(固)～人 

[男子]=男 

[少年] 

[少女] 

奴 

頭 

目 

鼻 

肩 

手 

お腹、梨、船 

背中 

足 

足、橋 

膝 

背丈 

年齢 

子供 

その子 

[孫子]=孫 

お母さん 

お母様 

お母ちゃん、お母さん 

お父さん 

お父様 

お父ちゃん、お父さん 

[夫婦] 

[父母] 

[父母]+様=ご両親 

[師母]+様=奥様 

[母女]=母と娘 

おばあさん 

おじいさん 

息子 

ご子息 

딸 

따님 

형 

오빠 

누나 

언니 

형제 

동생 

남동생 

여동생 

친구 

선배 

의사 

병원 

학교 

초등학교 

 

고등학교 

입학 

식당 

학년 

선생님 

대학 

*법대 

학생 

대학생 

유학생 

남학생 

*교실 

교회 

은행 

우체국 

약국 

*가게 

슈퍼마켓 

편의점 

백화점 

레스토랑 

시장 

서점 

도서관 

娘 

お嬢様 

[兄]、お兄さん(弟から) 

兄、お兄さん(妹から) 

姉、お姉さん(弟から) 

姉、お姉さん(妹から) 

[兄弟] 

[同生]=弟、妹 

[男同生]=弟 

[女同生]=妹 

[親旧]=友達 

[先輩] 

[医師]、医者 

[病院] 

[学校] 

[初等学校](日本でいう小学

校。訳としては初等学校) 

[高等学校]、高校 

[入学] 

[食堂] 

[学年] 

[先生](+様) 

[大学] 

[法大]=法学部 

[学生] 

[大学生] 

[留学生] 

[男学生]=男子学生 

[教室] 

[教会] 

[銀行] 

[郵逓局]=郵便局 

[薬局] 

店 

スーパーマーケット 

[便宜店]=コンビニ 

[百貨店] 

レストラン 

[市場] 

[書店] 

[図書館] 
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박물관 

경찰서 

사무실 

*사무소 

*절 

역 

*돔 

에스컬레이터 

엘리베이터 

신문 

잡지 

봉투 

스포츠 

투수 

축구 

테니스 

 

강아지 

고양이 

돼지 

*닭 

곰 

여우 

까치 

나비 

파티 

*부엌 

접시 

숟가락 

젓가락 

*냄비 

냉장고 

음식 

식품 

식사 

테이블 

자리 

요리 

*맛 

*간 

*냄새 

[博物館] 

[警察署] 

[事務室] 

[事務所] 

寺 

[駅] 

ドーム 

エスカレーター 

エレベーター 

[新聞] 

[雑誌] 

[封套]=封筒 

スポーツ 

[投手] 

[蹴球]=サッカー 

テニス(「テニスをする」は「テニ

スを打つ」で訳す) 

子犬 

ネコ 

豚 

鶏 

熊 

きつね 

カササギ 

蝶 

パーティー 

台所 

皿 

スプーン 

箸 

鍋 

[冷蔵庫] 

[飲食]=食べ物 

[食品]=食料品 

[食事] 

テーブル 

席 

[料理] 

味 

味付け 

匂い 

반찬 

메뉴 

*도시락 

*낟 

*잡곡 

밥 

비빔밥 

빵 

*토스트 

햄버거 

샌드위치 

생선 

물고기 

고기 

쇠고기 

돼지고기 

닭고기 

과일 

사과 

*감 

야채 

채소 

오이 

*감자 

*튀김 

인삼 

상추 

김치 

양념 

김장 

찌개 

갈비 

불고기 

떡볶이 

설렁탕 

냉면 

고추 

간장 

과자 

물 

차 

[飯饌]=おかず 

メニュー 

弁当 

穀物の粒 

[雑穀] 

ご飯 

ビビンバ 

パン 

トースト 

ハンバーガー 

サンドイッチ 

[生鮮]=(食べる)魚 

(普通の)魚 

肉 

牛肉 

豚肉 

鶏肉 

果物 

[沙果]=りんご 

柿 

[野菜] 

[菜蔬]=野菜 

きゅうり 

ジャガイモ 

テンプラ 

[人参]=高麗人参 

サンチュ 

キムチ 

ヤンニョム(キムチの材料) 

(冬越しのキムチ) 

チゲ 

カルビ 

プルコギ 

トッポキ 

ソルロンタン 

[冷麺] 

唐辛子 

醤油 

[菓子] 

水 

お[茶]、[車] 
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홍차 

우유 

밀크 

주스 

커피 

술 

양주 

맥주 

와인 

담배 

*빗 

*의류 

옷 

신사복 

여성복 

아동복 

*와이셔츠 

*원피스 

*스웨터 

한북 

저고리 

치마 

*바지 

모자 

안경 

*신발 

구두 

가방 

서적 

만화 

책 

책상 

의자 

공부 

운동 

*운동장 

연습 

수업 

교과서 

공책 

리포트 

[紅茶] 

[牛乳] 

ミルク 

ジュース 

コーヒー 

酒 

[洋酒] 

[麦酒]=ビール 

ワイン 

煙草 

櫛 

[衣類] 

服 

[紳士服] 

[女性服]=婦人服 

[児童服]=子供服 

ワイシャツ 

ワンピース 

セーター 

[韓服](民族衣装) 

チョゴリ 

チマ、スカート 

パジ、ズボン 

[帽子] 

[眼鏡] 

履物 

靴 

鞄 

[書籍] 

[漫画] 

[冊]=本 

[冊床]=机 

[椅子] 

[工夫]=勉強 

[運動] 

[運動場] 

[練習] 

[授業] 

[教科書] 

[空冊]=ノート 

レポート 

시험 

사진 

편지 

도구 

가위 

*실 

종이 

휴지통 

가구 

*농 

전자 제품 

전화 

에어컨 

텔레비전 

*시디 

라디오 

드라마 

비누 

*솔 

목욕 

값 

지갑 

돈 

*지폐 

빚 

보석 

*귀금속 

*코너 

카드 

선물 

인형 

우표 

우편 

자전거 

자동차 

버스 

고속버스 

정류장 

택시 

전철 

지하 

[試験] 

[写真] 

[片紙/便紙]=手紙 

[道具] 

はさみ 

糸 

紙 

[休紙桶]=ごみ箱 

[家具] 

[籠]=たんす 

[電子製品]=電化製品 

[電話] 

クーラー 

テレビ 

ラジオ 

CD 

ドラマ 

石鹸 

ブラシ 

[沐浴]=風呂 

値段 

[紙匣]=財布 

お金 

[紙幣] 

借金 

[宝石] 

[貴金属] 

コーナー 

カード 

[膳物]=プレゼント 

[人形]、ぬいぐるみ 

[郵票]=切手 

[郵便] 

[自転車] 

[自動車] 

バス 

[高速]バス 

[停留所]{発音[장뉴장]} 

タクシー 

[電鉄]=電車 

[地下] 
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지하철 

기차 

역 

표사는곳 

비행기 

공항 

*곱 

뭐 

무엇 

앞 

뒤 

옆 

안 

속 

밖 

*안팎 

겉 

위 

아래 

밑 

근처 

가까이 

건너편 

맞은편 

사이 

가운데 

이쪽 

오른쪽 

왼쪽 

*좌우 

동쪽 

서쪽 

남쪽 

북쪽 

*남녘 

아침 

아침밥 

낮 

점심 

저녁 

밤 

[地下鉄] 

列車、[汽車] 

[駅] 

切符売り場 

[飛行機] 

[空港] 

倍 

何 

何 

前 

後ろ 

横、隣 

中{空間的、広め} 

内部、中{せまい所、比喩的} 

外 

内外 

表、表面 

上 

下、下方 

下、底 

[近処]=近所、近く 

近く 

向かい側 

向かい側 

間 

真ん中、間 

こちら 

右 

左 

[左右] 

[東](+側) 

[西](+側) 

[南](+側) 

[北](+側) 

南方 

朝、朝食 

朝ごはん 

昼 

[点心]=昼食 

夕方、夕食 

夜 

오전 

오후 

처음 

지금 

*전 

옛날 

앞날 

오늘 

내일 

모레 

어제 

어저께 

그제 

그저께 

하루 

매일 

일요일 

월요일 

화요일 

수요일 

목요일 

금요일 

토요일 

무슨 요일 

생일 

이번 주 

작년 

올해 

*새해 

*겨울 

저 

제 

나 

우리 

이 

이것 

여기 

그 

그것 

거기 

저 

[午前] 

[午後] 

初めて 

[只今]=今 

[前]=以前 

昔 

将来 

今日 

[来日]=明日 

あさって 

昨日 

昨日 

おととい 

おととい 

一日 

[毎日] 

[日曜日] 

[月曜日] 

[火曜日] 

[水曜日] 

[木曜日] 

[金曜日] 

[土曜日] 

何曜日{発音[무슨 뇨일]} 

[生日]=誕生日 

今週 

[昨年] 

今年 

新年 

冬 

わたくし、わたし(謙譲語) 

私 

わたし、ぼく 

私たち、私 

この 

これ 

ここ 

その 

それ 

そこ 

あの 
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저것 

저기 

어느 

어느 것 

어디 

언제 

얼마 

누구 

누구십니까? 

(名)-중 

세종 

박천홍 

서울 

부산 

수원 

あれ 

あそこ 

どの 

どれ{どの+もの} 

どこ 

いつ 

いくら(≠魚卵) 

誰 

どなたですか。 

～[中] 

セジョン(世宗) 

(TAのパクさんの名前) 

ソウル 

プサン(釜山) 

スウォン(水原) 

-----数詞・助数詞など----- 

몇 (助数詞) 

몇 년 동안 

-쯤 

-씩 

영 

공 

일 

이 

삼 

사 

오 

육 

칠 

팔 

구 

십 

백 

천 

만 

억 

년 

-월 

 

일 

何～{ただし何日は며 칠} 

数年 

～くらい、～頃 

～ずつ 

(漢)[零] 

(漢)[空]=零 

(漢)[一] 

(漢)[二] 

(漢)[三] 

(漢)[四] 

(漢)[五] 

(漢)[六]{-十六は発音[-심뉵]} 

(漢)[七] 

(漢)[八] 

(漢)[九] 

(漢)[十] 

(漢)[百] 

(漢)[千] 

(漢)[万]{一万の一は省略} 

(漢)[億] 

(漢)～[年] 

(漢)～[月(がつ)]{ただし 6月は

유월 10月は시월} 

(漢)～[日] 

분 

원 

층 

-학년 

교시 

-인분 

-호선 

세 

그램 

센티 

미터 

하나 

한 

둘 

두 

셋 

세 

넷 

 

네 

다섯 

여섯 

 

일곱 

여덟 

 

아홉 

열 

스물 

스무 

서른 

마흔 

쉰 

예순 

일흔 

여든 

아흔 

개 

살 

시 

명 

(漢)～[分] 

(漢)～ウォン 

(漢)[層]=～階 

(漢)[学年]=～年生 

(漢)[校時]=～時間目 

(漢)[人分]～人前 

(漢)～[号線] 

(漢)～[歳](フォーマルな場で) 

(漢)～グラム 

(漢)～センチ 

(漢)～メートル 

(固)1 

(固)1(連体形) 

(固)2 

(固)2(連体形) 

(固)3 

(固)3(連体形) 

(固)4{前の数詞がㄹ終わりの

時発音[-ㄹ 렛]} 

(固)4(連体形) 

(固)5 

(固)6{前の数詞がㄹ終わりの

時発音[-ㄹ 렛]} 

(固)7 

(固)8{前の数詞がㄹ終わりの

時発音[-ㄹ 렛]} 

(固)9 

(固)10 

(固)20 

(固)20(連体形) 

(固)30 

(固)40 

(固)50 

(固)60 

(固)70 

(固)80 

(固)90 

(固)～[個] 

(固)～歳 

(固)～[時] 

(固)～[名] 
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장 

권 

병 

번 

(固)[張]=～枚 

(固)[巻]=～冊 

(固)～[瓶]、～本 

(漢)～[番]、(固)～回、～度 

-----動詞・形容詞(用言)----- 

있다 

있으시다 

계시다 

없다 

없으시다 

안 계시다 

 

하다 

못하다 

뭐하다 

말하다 

말씀하다 

생각하다 

좋아하다 

 

공부하다 

계산하다 

운동하다 

근무하다 

소개하다 

안내하다 

따뜻하다 

조용하다 

복잡하다 

깨끗하다 

피곤하다 

*사과하다 

되다 

*움직이다 

가다 

오다 

돌아오다 

*건너더 

*날다 

보다 

ある、いる 

おありになる(あるの尊敬) 

いらっしゃる(いるの尊敬) 

ない、いない 

おありにならない(ないの尊敬) 

いらっしゃらない(いないの尊

敬) 

する、(風呂に)入る 

できない 

何をする 

言う、話す 

おっしゃる 

[生覚/省覚]する=思う、考える 

好む{「～が好きだ」は「～を好

む」として書く} 

勉強する 

[計算]する 

[運動]する 

[勤務]する、勤める 

[紹介]する 

[案内]する 

暖かい 

静かだ 

[複雑]だ 

清潔だ 

[疲困]する=疲れている 

[謝過]する=謝る 

なる 

動く 

行く 

来る 

帰る、帰ってくる 

渡る 

飛ぶ 

見る 

보이다 

듣다 

*들리다 

*알다 

입다 

걸다 

끼다 

먹다 

마시다 

드시다 

잡수시다 

고프다 

피우다 

*핥다 

부르다 

일어나다 

자다 

주무시다 

살다 

죽다 

돌아가시다 

시작되다 

끝나다 

*심다 

다니다 

쉬다 

*앉다 

서다 

*기대다 

*나타나다 

*젖다 

읽다 

쓰다 

그리다 

치다 

신다 

가르치다 

세다 

찾다 

만나다 

보내다 

見える 

聞く 

聞こえる 

知っている 

着る 

掛ける 

かかる 

食べる 

飲む 

召し上がる 

召し上がる 

空いている 

吸う 

舐める 

歌う 

起きる 

寝る 

お休みになる 

生きる 

死ぬ 

亡くなる 

始まる 

終わる 

植える 

勤める、通う 

休む 

座る 

立つ、止まる 

もたれる 

現れる 

濡れる 

読む 

書く、使う 

描く 

弾く(ひく)、打つ 

履く 

教える 

数える 

探す 

会う 

送る 
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*돌다 

*웃다 

따르다 

사다 

*팔다 

키우다 

*접다 

내다 

주다 

받다 

*얻다 

바꾸다 

열다 

닫다 

펴다 

*식다 

좁다 

놓다 

*엎다 

들다 

기다리다 

타다 

*싣다 

걸리다 

찍다 

켜다 

붙이다 

닦다 

씻다 

굳히다 

끊다 

*떼다 

잊어버리다 

잊히다 

그렇다 

고맙다 

좋다 

많다 

*적다 

*마음에 들다 

싫다 

回る 

笑う 

従う 

買う 

売る 

飼う 

折る 

出す 

くれる、やる、与える 

受け取る 

もらう 

替える、代える、変える 

開ける 

閉める 

広げる 

冷める 

狭い 

置く 

裏返す 

持つ 

待つ 

乗る 

載せる 

かかる 

撮る 

つける(電源 ONみたいな) 

付ける 

拭く 

洗う 

固める 

切る 

切り離す 

忘れてしまう 

忘れられる 

そうだ 

ありがたい 

よい 

多い、たくさんある 

少ない 

気に入る 

きらいだ 

크다 

*작다 

희다 

차다 

덥다 

춥다 

비싸다 

깎다 

높다 

길다 

*둥글다 

바쁘다 

어렵다 

*더니다 

즐겁다 

재미있다 

*업다 

아프다 

*고되다 

*안되다 

*못되다 

맛있다 

맵다 

짜다 

*세다 

*참다 

*넘다 

옳다 

다르다 

*싶다 

주세요 

(用) 주세요 

(用) 보세요 

大きい 

小さい 

白い 

冷たい 

暑い 

寒い 

(値段が)高い 

安くする、値切る、削る 

高い 

長い 

丸い 

忙しい 

難しい 

遅い 

楽しい 

おもしろい 

背負う 

痛い 

つらい 

気も毒だ 

(たちが)悪い 

おいしい 

辛い(唐辛子の辛さ) 

塩辛い 

強い 

耐える 

越える 

正しい 

違っている 

～したい 

ください 

～てください 

～てみてください 

-----副詞っぽいの----- 

*갈 

*놀 

*빨간 

*까만 

*헤아리며 

*나눠 

行くべき～ 

遊ぶべき～ 

赤い～ 

黒い～ 

数えて 

分けて 
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*비춰 

*거둬 

같이 

조용히 

굳이 

*이어 

*걷지만 

꼭 

열심히 

*곧바로 

천천히 

빨리 

*얻고 

먼저 

좀 

좀 더 

*더 

*바로 

*곧 

잠시 

잘 

자주 

아주 

*몹시 

*차마 

너무 

*막 

*거의 

그리고 

*그러나 

*그럼 

다시 

*더구나 

*시켜서 

앞으로 

*아예 

별로 

참 

정말 

어떻게 

많이 

照らして 

取り入れて 

一緒に 

静かに 

強いて 

続いて 

歩くが 

必ず 

一生懸命に 

まっすぐ 

ゆっくり 

早く 

得て 

先に 

ちょっと 

もうすこし 

もっと、さらに 

すぐ、まさに 

すぐに 

しばらく 

よく 

よく、しばしば 

とても 

とても 

とうてい 

あまりに 

やたら 

ほとんど 

そして 

しかし 

それなら 

もう(さらに) 

しかも 

させて 

これから 

最初から 

それほど、そんなに 

そう、そういえば、本当に 

本当に 

どのように 

たくさん、多く 

*다 

다른 

실례지만 

*홰홰 

すべて 

ほかの、別の 

失礼ですが 

ぐるぐる 

----活用・指定詞など----- 

(母ㄹ幹)-ㅂ니다 

(子ㄹ幹)-습니다 

(母ㄹ幹)-ㅂ니까 

(子ㄹ幹)-습니까 

(幹)-지 않다 

(幹)-지 않습니다 

(幹)-지 않습니까 

 

(幹)-지 아나요 

 

 

(母ㄹ幹)-시 

(子ㄹ幹)-으시 

(母ㄹ幹)-십니다 

(子ㄹ幹)-으십니다 

(母ㄹ幹)-십니까 

(子ㄹ幹)-으십니까 

(陽幹)-아 

(陰幹)-어 

(하幹)-여 

(用)-요 

 

(母ㄹ幹)-세요 

 

 

(子ㄹ幹)-으세요 

 

 

(特殊な尊敬形の語

末の)세요 

(幹)-죠 

(幹)-네요 

(幹)-러 

(名)-이다 

(名)-아니다 

～ます、～です 

～ます、～です 

～ますか、～ですか 

～ますか、～ですか 

～ない 

～ません、～ありません 

～ませんか、～ありませ

んか 

～ません、～ありません、

～ませんか、～ありませ

んか 

(尊敬形) 

(尊敬形) 

お～になります 

お～になります 

お～になりますか 

お～になりますか 

(連用形) 

(連用形) 

(連用形) 

～ます、～です、 

～ますか、～ですか 

～されます、お～です、～

されますか、お～ですか、

お～ください 

～されます、お～です、～

されますか、お～ですか、

お～ください 

(特殊な尊敬形の語末

の)시다の해요体 

～でしょ(-지요の縮約) 

～ですね 

～(し)に 

～である 

～でない 
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(母名)-가 아닙니다 

(子名)-이 아닙니다 

(母名)-가 아닙니까 

(子名)-이 아닙니까 

(母名)-예요 

 

(子名)-이에요 

(母名)-가 아니에요 

 

(子名)-이 아니에요 

 

(母名)-세요 

 

 

(子名)-이세요 

 

 

안 (用言) 

～ 안 하다 

～ではありません 

～ではありません 

～ではありませんか 

～ではありませんか 

～です、～ですか{発音

[에요]、綴り注意} 

～です、～ですか 

～ではありません、～で

はありませんか 

～ではありません、～で

はありませんか 

～でいらっしゃいます、～

でいらっしゃいますか 

～でいらっしゃいます、 

～でいらっしゃいますか 

(하다用言以外)～ない 

(하다用言)～ない{～の部

分には하다の前の部分が

入る} 

-----助詞----- 

(母名)-는 

(子名)-은 

(名)-에 

 

(母名)-가 

(子名)-이 

(名)-도 

(母名)-를 

(子名)-을 

(名)-부터 

(名)-에서 

(名)-까지 

(名)-의 

 

(母名)-와 

(子名)-과 

(名)-하고 

(母ㄹ名)-로 

 

(子ㄹ名)-으로 

～は 

～は 

～に{位置を表す言葉の前に

はつかない} 

～が 

～が 

～も 

～を 

～を 

～から(時間・順番) 

～で、～から(場所) 

～まで、～までに 

～の{発音[에]、位置を表す言

葉の前にはつかない} 

～と 

～と 

～と 

～で(手段・方法) 

～へ、～に(方向) 

～で(手段・方法) 

～へ、～に(方向) 

-----挨拶・定型表現----- 

안녕하십니까? 

 

>안녕하다 

안녕하세요? 

 

반갑습니다. 

>반갑다 

축하합니다 

>축하하다 

감사합니다. 

>감사하다 

천만에요. 

안녕히 계세요. 

안녕히 가세요. 

 

 

 

여보세요. 

미안합니다. 

괜찮아요. 

성함이 어떻게 

되십니까? 

연세가 어떻게 

되십니까? 

*어서 오세요. 

*어때요? 

*왜요? 

こんにちは、おはようございま

す、こんばんは 

[安寧]だ、元気だ 

こんにちは、おはようございま

す、こんばんは 

(お会いできて)うれしいです 

うれしい 

おめでとうございます。 

祝う 

ありがとうございます。 

ありがたい 

どういたしまして。 

さようなら。(残る人に) 

さようなら。(去る人に) 

{直訳を考えれば混同しない

し、両方去る時は後者を用い

ることも明らか} 

もしもし。 

すみません。 

大丈夫です。心配いりません。 

お名前はなんとおっしゃいます

か。 

お歳はおいくつでいらっしゃい

ますか。 

いらっしゃいませ。 

どうですか。 

どうしてですか。 

-----その他の表現----- 

예 

네 

아니요 

아 

자 

*으아 

*느냐 

*얘야 

はい 

はい 

いいえ{発音は[아뇨]に近い} 

あっ 

さあ 

おぎゃあ 

～か 

ねえちょっと 

 


